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Euroopa Parlamendi resolutsioon Taiwani kohta

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi 14. märtsi 2002. aasta resolutsiooni, milles nõuti 
Taiwanile vaatleja staatuse andmist 2002. aasta mais toimuval maailma terviseassamblee 
aastaistungil Genfis;

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi 15. mai 2003. aasta resolutsiooni, milles nõuti Taiwanile 
vaatleja staatuse andmist 56. maailma terviseassambleel;

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi 5. septembri 2002. aasta raportit Euroopa Komisjoni 
teatise kohta „Euroopa ja Aasia: tõhustatud koostöö strateegiline raamistik", milles tunnistati 
vajadust teha Aasiaga tihedat koostööd mitmepoolsete organisatsioonide kaudu, nt võideldes 
HIV/AIDSi vastu piirkonnas Maailma Terviseorganisatsiooni abiga, ning olles seetõttu 
seisukohal, et kõik Aasia demokraatiad, sh Taiwan, peaksid saama osaleda Maailma 
Terviseorganisatsioonis;

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi 7. juuli 2005. aasta resolutsiooni ELi ning Hiina ja 
Taiwani vaheliste suhete ning julgeoleku kohta Kaug-Idas;

– võttes arvesse kodukorra artikli 115 lõiget 5,

A. võttes arvesse vajadust, et kõik maailma osad osaleksid otseselt ja takistamatult 
rahvusvahelistes tervisealase koostöö võrgustikes, foorumites ja programmides, eriti 
arvestades tänapäeval erinevate nakkushaiguste (nt lindude gripp, SARS) piiriülese leviku 
suurenenud tõenäosust;

B. arvestades, et Maailma Terviseorganisatsioon on lubanud vaatlejatel organisatsiooni 
tegevuses osaleda;

C. arvestades, et Euroopa Komisjon on juba teatanud oma pooldavast suhtumisest Taiwani ja 
Maailma Terviseorganisatsiooni (WHO) sidemete tugevdamisse niivõrd, kui WHO eeskirjad 
seda lubavad; arvestades, et Euroopa Komisjon koos liikmesriikidega on huvitatud 
„praktilise lahenduse” leidmisest;

D. arvestades, et suurim gripipandeemia oht lähtub Aasia riikidest, kus suure patogeensusega 
linnugripi viirus levib juba kaks aastat, vaatamata pädevate asutuste jätkuvatele 
jõupingutustele haiguse levikut tõkestada;

E. arvestades, et nakkushaigused nagu HIV/AIDS, tuberkuloos, malaaria ja SARS levivad kogu 
maailmas üha laialdasemalt;

F. arvestades, et pandeemia tekkimine väljaspool ELi tooks kaasa tõsise ohu ka ELi kodanike 
tervisele;

G. arvestades, et Taiwan jääb ÜRO kaitse alt välja, kui saarel peaks puhkema epideemia, mis 
tähendab, et sellisel juhul ei toimu Taiwaniga koordineeritud koostööd, ehkki seda peetakse 
hädavajalikuks, sest Taiwan on nii Vaikse ookeani läänepiirkonna üks kõige olulisemaid 
rahvusvahelisi sõlmpunkte kui ka oluline peatuskoht miljonitele rändlindudele;
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H. arvestades, et Taiwani tervishoiusüsteem on üks piirkonna parimaid ja arenenumaid ning 
Taiwani ametivõimud tahaksid saata oma eksperte Maailma Terviseorganisatsiooni 
ettevalmistavatele kohtumistele, kus eksperdid arutavad olukorda seoses linnugripiga,

1. nõuab Taiwani paremat esindatust rahvusvahelistes organisatsioonides ning on arvamusel, et 
on ebaõiglane jätta kakskümmend miljonit inimest jätkuvalt välja rahvusvahelisest 
kogukonnast; 

2. kutsub Maailma Terviseorganisatsiooni peadirektorit üles viivitamatult lisama Taiwani 
haiguste tõrje keskust (Taiwan CDC) Maailma Terviseorganisatsiooni ülemaailmse 
epideemia vallandumise ja sellele reageerimise võrgustikus (GOARN) osalejate nimekirja, et 
tagada asjakohase teabe kiire vahetamine piirkondlikul ja ülemaailmsel tasandil;

3. kutsub Maailma Terviseorganisatsiooni peadirektorit ja selle liikmesriike üles tagama 
Taiwanile otsene juurdepääs ja osalemisvõimalus kõikidel Maailma Terviseorganisatsiooni 
tehnilistel kohtumistel, mis on seotud rahva tervise säilitamise ja parandamisega Taiwanis ja 
mujal maailmas, ning lisaks kutsub üles lubama Taiwanil osaleda läbimõeldult Maailma 
Terviseorganisatsiooni vastava piirkondliku büroo tehnilises tegevuses ja üritustel;

4. kutsub Hiina Rahvavabariiki üles arvestama Taiwani võimaliku vaatlejastaatusega Maailma 
Terviseorganisatsioonis või vähemalt maailma tervishoiuassamblees, mis on organisatsiooni 
kõige olulisem otsuseid tegev organ, et kaitsta Taiwani rahva, saarel paiknevate 
rahvusvaheliste esindajate ja välisriikidest pärit töötajate ning kogu maailma elanikkonna 
tervist;

5. kordab oma üleskutset komisjonile ja liikmesriikidele toetada Taiwani vaatlejastaatuse 
taotlust Maailma Terviseorganisatsioonis;

6. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
liikmesriikide ja läbirääkijariikide valitsustele ja parlamentidele, Hiina Rahvavabariigi 
valitsusele ja parlamendile, Taiwani ametivõimudele, ÜRO peasekretärile ja Maailma 
Terviseorganisatsiooni peadirektorile.


